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СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”
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Словашка филология
Магистърска програма: (код и наименование)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


...................................................................................................................................................

УЧЕБНА ПРОГРАМА

	С
	З
	0
	3


Дисциплина: 
(код и наименование) Практически словашки език – І част
Преподавател: гл. ас. д-р Диана Иванова, лектор доц. д-р Йозеф Павлович 
Асистент: 

	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	

	
	Семинарни упражнения
	120

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	120

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	180

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	180

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	300

	Кредити аудиторна заетост
	4

	Кредити извънаудиторна заетост
	6

	ОБЩО ЕКСТ
	10


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	10%

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	20%

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	10%

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит: 1. Писмен изпит с компоненти (а) граматичен тест и (б) лексикален тест; 2. Устен изпит с компоненти (а) слушане с разбиране и (б) конверзация
	60%

	Анотация на учебната дисциплина:

	Учебната програма на дисциплината ”Практически словашки език – I част” е изготвена в съответствие с изискванията за чуждоезиково обучение на Общата европейска езикова рамка. Стратегията на обучението е функционално-комуникативна. Студентите придобиват езикови знания и комуникативни компетенции, постигнати чрез следните видове обучителни дейности – слушане, четене, говорене, писане, превод. Конкретни цели: усвояване на задължителния минимален обем от основни знания за граматичната система на словашкия език, включващ основни елементи на морфологичната система, най-често използваните синтактични и словообразувателни модели, основния лексикален фонд (формиране на базов активен и пасивен речников запас); изграждане на комуникативни умения за адекватно използване на придобитите знания в основни (елементарни) комуникативни ситуации; развитие на уменията в рамките на всеки тип обучителна дейност.


	Предварителни изисквания:

	Съгласно учебния план


	Очаквани резултати:

	В края на обучението придобитите от студентите езикови компетенции отговарят на изискванията за ниво А1 съгласно Европейската езикова рамка. Студентите са в състояние да определят адекватно – в рамките на изучения езиков материал – граматичните характеристики на съответните думи в изречението, да идентифицират допуснати граматични грешки и да се самокоригират. Прилагат относително правилно придобитите граматически познания и могат сравнително свободно да боравят с усвоената лексика от предвидените в учебната програма лексикални теми. В състояние са да продуцират собствен кратък текст или собствено кратко изказване по изучаваните теми с обичайните за нивото грешки, като все още устното изразяване е по-трудно в сравнение с писменото. 


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1.
	Фонетичната система на словашкия език. Части на речта. Части на изречението. Падежна система на словашкия език.
Лексикална тема: Формални и неформални поздрави. Запознанство и представяне. Хората и предметите в пространството. 

Диалози: Да се представим.
	10

	2.
	Словашките имена, техните граматични категории, склонения и склонитбени модели.

Лексикална тема: Семейство. Посочване на качества (Aký?), избор от еднородни групи хора и предмети (Ktorý?)
Диалози: Кой ще опише най-подробно своето семейство?   
	10

	3.
	Словашките глаголи, техните граматични категории, спрежения и модели спрежения. Сегашно време – форми, функции и употреба
	15

	4. 
	Лични местоимения. Показателното местоимение ten, tá, to. Притежателни местоимения. Словашките числителни бройни и числителни редни имена.

Лексикална тема: Жилище, обзавеждане 

Ролева игра: Нарисувайте и опишете дома на мечтите си 
	10

	5.
	Идентификация на рода в словашкия език. Именителен падеж ед. ч. – форми и функции.

Лексикална тема: Професии

Ролева игра: Познай професията ми.
	16

	6.
	Повелително наклонение на глагола
	6

	7.
	Винителен падеж ед. ч. – форми и функции. Предлози с винителен падеж.

Лексикална тема: Училище, университет

Описание по картина: Училище, университет

Ролева игра: В класната стая
	15

	8. 
	Именителен падеж – мн.ч.

Лексикална тема: Свободно време – в клуба

Тематична дискусия: Как прекарваме свободното си време, какво можем да правим в клуба?
	10

	9.
	Минало време – форми, функции и употреба
	6

	10.
	Местен падеж ед. ч. – форми и функции. Предлози с местен падеж. 

Лексикална тема: В ресторанта

Ролева игра: В ресторанта

Тематична дискусия: Моята любима словашка рецепта
	10

	11.
	Степенуване на прилагателните имена и наречията – образуване на сравнителна и превъзходна степен; изключения при образуването на степените за сравнение
	6

	12.
	Вид на глагола. Глаголи за движение. Бъдеще време – форми, функции и употреба
	6


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	
	ГРАМАТИКА

	1.
	Падежна система на словашкия език

	2.
	Словашките имена, техните граматични категории, склонения и склонитбени модели

	3.
	Именителен падеж ед. ч. – форми и функции

	4.
	Именителен падеж – мн.ч.

	5.
	Винителен падеж ед. ч. – форми и функции. Предлози с винителен падеж

	6.
	Местен падеж ед. ч. – форми и функции. Предлози с местен падеж

	7.
	Словашките глаголи, техните граматични категории и модели спрежения

	8.
	Сегашно време на глагола – форми, функции и употреба

	9.
	Повелително наклонение на глагола

	10.
	Минало време – форми, функции и употреба

	11.
	Вид на глагола. Глаголи за движение. Бъдеще време – форми, функции и употреба

	12.
	Словашките местоимения – лични, показателни, притежателни 

	13.
	Степенуване на прилагателните имена и наречията – образуване на сравнителна и превъзходна степен; изключения при образуването на степените за сравнение

	
	ЛЕКСИКА

	1.
	Запознанство и представяне

	2.
	Моето семейство

	3.
	Домът и неговото обзавеждане

	4.
	Професии

	5. 
	В училище, в университета

	6.
	Свободно време – в клуба

	7. 
	В ресторанта
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гл. ас. д-р Диана Иванова 
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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